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@ûùfûP^û :
@ûRòe gòlû^êÂû^e IWÿò@û bûhû D^aòõg gZû±úe

gòlûbò òK gûi^ aýaiÚûùe b‰ðûKêfûe bûhûe @û\ý _âdûiö
Gjûe @[ð ‘@ ke bûhû’Kê aêSûA[ûGö Gjûe AõeûRú eì_
(b‰ðûKêfûe) ~ûjû ùjC; Kò«ê cìk @û kòK g±eê Gjò ‘a‰ð’
g±UòKê MâjY Keû~ûA[ôaû K[û @ÊúKûe Keû~ûA_ûùe^ûö
ùcKþf I Zûu _ùe jûWðò¬u gòlû ̂ òdcûakúùe b‰ðûKêfûeKê
MêeêZß \ò@û~ûA^[ôfûö ̀ Kúeùcûj^ ùi^û_Zòu ‘@û™PeòZ’
eP^ûùe b‰ðûKêfûe aòhdùe Kêjû~òaû ijòZ aûùfgßee
aûeaûUú aùwûKôk aò\ýûkdùe IWÿò@û _ûV iõ_Kðùe CùfäL
ejòQòö ùiùZùaùk ‘a‰ðùaû]K’, ‘fúkûaZú iìZâ’,
‘^úZòK[û’ I ‘jòùZû_ù\g’ AZýû\ò ùKùZûUò aòhdKê
_ûVý_êÉK eìù_ _Xÿû~ûC[ôfûö b‰ðûKêfûe _ûV _ûAñ AõùeRú
gòlûeúZòùe ò̂dccû^ _âÉêZ ùjC[ôfûö ò̂~êqò _ûC[ôùf
iõÄéZ I awûkú gòlKö Gjòbkò ùgûP^úd @aiÚûùe IWÿò@û
b‰ðûKêfûee iÚòZòö ùKCñ ajò, ùKCñ bûM, ùKCñ ùgâYúùe
_Xÿû~òa Zûjû ieKûeú iìZâeê ^òeì_òZ ùjC[ôfûö ùKak
RMZiòõj_êe, SuWÿ _úVeê cûUòaõg @a]û^ bûùa _eòPòZ
KòQò aýqò Mûñ PûUgûkúùe _XÿûC[ôùfö(`Kúeùcûj^
ùi^û_Zò, @û™PeòZ) IWÿò@û bûhûKê _âiûe Keòaû _ûAñ ieKûeú
ò̂dc _âYd^e @ûagýK ùjfûö MêeêKêk gòlû Kâcgü Mûñ

@a]û ú̂ _ûV I ieKûeú b‰ðûKêfûecêLú ùjfûö 29 Rê̂
1918 ciòjûùe b‰ðûKêfûe iõ_Kðùe Kêjû~ûAQò - “The
time has long passed away when elaborate
arguments were needed to make even Indian
scholars realize the vital importance of a critical
and scientific, historical and comparative study of
the great Indian vernaculars. During the last twelve
years, fortunately, the opinion has steadily gained
ground that the intellectual activity of a corporation
of scholars in this country may be most profitably
directed towards a systematic investigation of the
language and literature of our chief
vernaculars.”(Outline of a scheme for the advanced
study of the Indian vernaculars by Asutosh
Mookerjee) 1929 @ùoûae ‘ùeùb è̂ûbò@û^ _ZâòKû’eê
RYû~ûG IWÿògûùe b‰ðûKêfûee iÚòZòö ùiùZùaùk ùeùb è̂û

cjûaò\ýûkde @¤l Uò.iò. @Mðòf (T.C. Orgill) [ôùfö
icMâ bûeZahð bkò ùeùb è̂ûùe gòlû^úZòùe CWè ùWÆûP
^úZòKê MâjY Keò[ôùfö _ìað gòlû^úZò 1811-53 jûWðò¬
Äêf gòlû bûhû ^úZòe _âZò_lùe QòWÿû ùjfûö _ìaðûù_lû
CWè ùWÆûP ^úZòùe @û kòK bûhûKê MêeêZß \ò@û~ûA[ôfûö
(IWÿò@û iûjòZýe AZòjûi 1803-1920, ^Uae
iûc«eûd, _éÂû 67, aûYúba^, iûc«eû_êe, bêaù^gße,
2d iõÄeY, @ùoûae, 1983) 1854 RêfûA 19ZûeòL
Vûeê Gjò gòlû\û̂  ^úZò _ìað gòlû^úZòe @iõ_ì‰ðZûKê ù~_eò
\ìe Kfû ùi_eò R^iù«ûh fûb Kfûö Gjò ùWÆûPùe
ù\Lû~ûG “ù~CñVûùe AõeûRú gòlû_ûAñ ùfûKcû^u _leê
\ûaò Keû~òa ùiVûùe AõeûRú gòlû ù\aû CPòZö G gòlû
ùlZâùe c¤ iÚû^úd bûhû gòlû _âZò icêPòZ \éÁò ù\aû
\eKûeö AõeûRú ijòZ ùi iÚû^e bûhû cû¤cùe gòlûù\aû
aòù]dö’(ZùZâ÷a,_éÂû 68) G[ôùe gòlûe flý, _û½ûZý
mû̂  aòmû^ _âiûeY, gòlûe cû¤c bûùa Cbd AõeûRú I
ù\gú bûhûKê icû^ @ûi^ ù\aûKê ùagþ \éÁ òùe
eLû~ûA[ôfûö G[ôùe ißZª gòlûaòbûM MV^, aògßaò\ýûkd
iéÁò, aòbò̂ Ü ùgâYúe aò\ýûkd _âZòÂû I aò\ýûkdKê ijù~ûM
Mâû þ-A þ̂-GWþ’, gòlK ZûfòcKê MêeêZß_ì‰ð bûùa MâjY KeòaûKê
^úZò ̂ ò¡ðûeY Keû~ûA[ôfûö Gjò C›eê b‰ðûKêfûee Cù^àhö

D^aòõg gZû±úe hûVòG \gKeê aòõg gZû±úe ZéZúd
\gKùe Gjò b‰ðûKêfûee iÚòZò _eLôaû CPòZö 1929
Wòùi´e ‘ùeùb è̂ûbò@û^’ _ZâòKûe ù^ûUèùe CùfäL @Qò -
“We are glad to note that the Government of Bihar

& Orissa in the Ministry of Education have decided

to establish in Academy under the designation of

‘The Bihar and Orissa Academy’ whose aims and

objects will be “to preserve, foster and develop the

language and literature of Hindi, Urdu and Oriya”.It

is indeed a very important decision. Gjò ahð 14
ùiù_Ö́ e ZûeòLùe aûaê aòeûRùcûj^ ùi^û_Zò, L.Ag.

Cnò\ aòmû^ (ùaûUû^ò)e @¤û_K ‘Lû\ýùe Rúaiûee
@aiÚòZò’  (The presence of vitamins in our food)
iõ_Kðùe IWÿò@ûùe @bòbûhY _â\û^ Keò[ôùfö Gjò ibûUò
gâúeûcP¦â ba^ _eòieùe @^êÂòZ ùjûA[ôfûö G[ôùe Woe
_âûYKé¾ _eòRû @¤lZû Keò[ôùfö @¤lu IWÿò@û c«aýùe
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@ù^K \gðK @û_ýûdòZ ùjûA[ôùfö Gjò ahð QûZâcûù^
i`kZûe ij MùYg C›a _ûk^ Keò \êAeûZò ùiù_Ö́ e
7 I 8 ZûeòLùe IWÿò@û ‘Kkû_ûjûWÿ’ ^ûUK _eòùahY
Keò[ôùfö ùi[ôùe @õgMâjYKûeúuê CyZe ^ûUý _eòùahY
_ûAñ _êeÄéZ Keû~ûA[ôfûö Gjò icdùe ‘IWÿò@û aòbûM
WòùaUòõ Käa’ MV^ ùjûAiûeò[ôfûö ùeùb è̂ûùe ‘AõeûRú
WòùaUòõ Käa’ bkò awûkò aòbûM (Bengali Section),
IWÿò@û aòbûM (Oriya Section)ZKðùe 2Uò iòUòõ aiê[ôfûö
Gjò icdùe IWÿò@û aòbûM(Oriya Section)ùe Zûjû
_ûVKuê ù_âû›ûj^ ù\aû ij _âiûeòZ ùjaûKê fûMò[ôfûö
GjûKê _âù`ie e ô̂ûKe _Zò I _âù`ie N^gýûc \ûi
_eòPûk^û Keê[ôùfö _âZòUò ibûùe _âò̂ èò_ûf @Mðòf C_iÚòZ
ejê[ôùfö Gjòahð \êAUò iòUòõùe IWÿò@û ZKð \òai ~[ûKâùc
20 RêfûA 1929 I 31 @MÁ 1929ùe aiû~ûA[ôfûö
_â[c  iòUòõe  aòhd  [ôfû  - ‘Animal food is not

conductive to health and moral’ (@ûcòh Lû\ý ißûiÚýMZ
I ùaø¡òKZû \éÁòeê jû ò̂KûeK)ö Gjò ZKð i_lùe aûaê
W´eê]e _eòWÿû I aò_lùe aûaê \ú^a§ê ùaùjeû Kjò[ôùfö
\ßòZúd iòUòõùe aòhd [ôfû - ‘A sense of humour does

not help man in life (aýw Pò«û]ûeû c ê̂hý Rúa^Kê
_âbûaòZ Kùe^ûjó)ö G[ôùe aûaê _ì‰ðP¦â \ûi i_lùe I
aûaê P¦ù^gße cògâ aò_lùe cZ eLô[ôùfö IWÿò@û WòùaUòõ
Käaþe ~êMà ùiùKâUûeú [ôùf gýûciê¦e cògâ I aâRaòjûeú
_…^ûdKö Gjò icdùe ‘ùeùb^èûbò@û^’ _ZâòKû ahðKê
3[e (G_âòf, ùiù_Ö´e I Wòùi´e cûiùe) _âKûg
_ûC[ôfûö G[ôùe IWÿò@û, AõeûRú, awkû, CŸðêùe MÌ,
_âa§ I KaòZûcû^ _âKûgòZ ùjC[ôfûö @ùoûae cûi
‘ùeùb è̂ûbò@û^’ _ZâòKûùe @¤ûdú cûdû]e cû^iòõjue
‘ùewê̂  PòVò’ I gâú cû]a ùPø]êeúu ‘iê¦e’ ^ûcK IWÿò@û
KaòZû _âKûg _ûA[ôfûö 1919eê 1920 c¤ùe ùKùZûUò
IWÿò@û  ZKðe  ^ûc  I  ùi[ôùe  bûM  ù^A[ôaû  i_l  I
aò_lKûeúu ^ûc _â\û^ KeûMfûö

16/8/1919 - The world is advancing

towards universal peace (aògßùe iûcìjòK gû«òe
aûZûaeY) i__lùe ~\êcYò cjû_ûZâ (3dahð) I
aò_lùe - cû]aû^¦ _ûZâ (4[ð ahð)

6/9/1919 - Dust thou art to dust returnest

(Zêùc cûUòe cYòh cûUòKê ù`eòa) i_lùe - jeò½¦â
ajò\ûe (3d ahð) I aò_lùe - \òaýiòõj _…^ûdK( 3d
ahð)

8/11/1919 - Cigarette smoking among

school and college students should be punished

by legislation (]ìc_û^ ùjZê aò\ýûkd I cjûaò\ýûkde
QûZâuê @ûA^û ê̂~ûdú \Š aýaiÚû) i_lùe @^« PeY
\ûi (3d ahð) I aò_lùe - fûfaòjûeú \ûi (1c ahð)

29/11/1919 - Co-operative credit

societies should be encouraged in India (bûeZùe
icaûd EY icòZòMêWÿòK ù_âû›ûj^ ù\aû CPòZ) i_lùe -
@û ðZâûY _Zò  (3d ahð) I aò_lùe - ùK.iò.iûcf(3d
ahð)

7/2/1920=17/02/1920 - The

indigenous Gurukul of ancient India had better

educational success than modern colleges (_âûPú^
bûeZúd MêeêKêk gòlû @û]ê̂ òK cjûaò\ýûkd gòlû aýaiÚû
@ù_lû i`k_â\) i_lùe Mòeúg P¦â ùjûZû(2d ahð),
aò_lùe ùfûK^û[ cjû_ûZâ (4[ð ahð)Our education

should be given a religious basis (@ûce gòlû ]cðbò òK
ùjaû CPòZ) i_lùe aûcù\a cògâ (3d ahð) I aò_lùe
\êMðûPeY aû^ûRðú (3d ahð)ö (Gjò ZKðUòe ZûeòL
còkò_ûeò ò̂)

20/12/1919 - Intermarriage among the

sub-castes should be encouraged in India (bûeZùe
C_RûZòu c¤ùe @û«ü aòaûjKê ù_âû›ûj^ Keòaû CPòZ )
Gjûe i_lùe _ì‰ðP¦â cjû«ò(1c ahð ) I aò_lùe
MêeêPeY ùR^û (3d ahð) @bòcZ eLô[ôùfö Gjò_eò aòõg
gZû±úùe @ûe¸ùe IWÿò@û bûhû _âYd^e GK ì̂Z^ ]ûeûe
_âaûj ù\Lûù\A[ôfûö jRòfû _éÂûeê GjûKê ù\Lôaû ùaùk
ò̂RKê Mað @ ê̂ba ij CWè ùWi_ûPþu ^úZòKê ÊûMZù~ûMý

cù^jêGö ùiùZùaùk IWÿò@û bûhûKê _ûVKcû^u c¤ùe
_âPûe I _âiûe Keòaû _ûAñ \gð̂  aòbûMe _âù`ie e ô̂ûKe
_Zò, iõÄéZ aòbûMe eûdaûjû\ìe @û ðafäb cjû«ò
(ù_û[ô_êeêh), AõeûRú aòbûMe _âù`ie MòeòRû gue eûd
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I Cnò\ aòmû^ aòbûMe _âù`ie _âûYKé¾ _eòRûu C\ýc
_âgõi^údö G[ôeê RYû~ûG b‰ðûKêfûe ùjaû_ùe ùeùb è̂û
cjûaò\ýûkd C_ùe _Wÿò[ôaû _âbûa @ûRò IWÿò@û bûhûKê ùKCñ
ùKûYeê C_jiòZ Keò_ûeò̂ ûjóö ùi\ò̂ e _âbûa @ûRòe bûhûKê
E¡òc« Keò_ûeòQò ò̂½òZö

Gjò _eòù_âlúùe KfòKZû aògßaò\ýûkdùe IWÿò@û
aòbûM c¤ ùLûfû~ûA[ôfûö cûZâ Gjû ‘ùiû^_êe ùPdûe’
bûùa _â[ùc ùLûfû ~ûA[ôfûö1919 ciòjûùe ^úkKŒ
\ûi KfòKZûiÚòZ Wbûe \êbðòl eòù_ûUð cê\âY _âÉêZ _ûAñ
~ûA[ôaû icdùe ùiVûKûe Kêk_Zò iûeþ @ûgêùZûh cêLûRðú
Zûuê WKûA ùiVûùe ò̂~êqò KeûA[ôùfö Gcþ.G ùLûfòaû
_ûAñ QûZâ ùfûK^û[ cjû_ûZâuê iwùe ù^A ùi ~ûA[ôùfö
ùiVûùe _âûPýgòlû (IWÿò@û ijòZ) Zêk^û™K bûhûZ ß C_ùe
^úkKŒ MêeêZß ù\A[ôùfö \êAahð K  Keò Cq ùPdûee
i¹û̂ òZ @¤û_K _\ MâjY Keò[ôùf Gaõ ùfûK û̂[ cjû_ûZâuê
Zûfòc ù\A ùijò aòbûMùe gòlK _\ùe eLô PkûA[ôùfö
aòRdP¦â cRêc\ûeu cZùe “Readers will find the
name of Maharaja Sri Sir Bir Mitrodaya Sing Deo,
the Feudatory Chief of Sonepur State, inscribed on
the title page of this work.”×××It will not be out of
place to mention here that in order to make the Oriya
language a subject for the M.A. Examination the
Maharaja has created a chair in his own name in
the Post-graduate Arts Department of the Calcutta
University.(Preface, Typical Selections from Oriya
Literature) G[ôeê RYû~ûG ùeùb è̂û gòlû ê̂Âû^ùe IWÿò@û
aòbûM ZKðûgâòZ I @ûùfûP^û ù\A MXÿò CVò[ôaû ùaùk
KfòKZû aògßaò\ýûkdùe ùiû^_êe ùPdûe MV^ IWÿò@û
bûhûKê iêelû ù\C[ôfûö IWÿò@û bûhû _ìað-bûeZúd
bûhûcû^u c¤ùe _âûPú^Zc bûhû bûùa KfòKZû
aògßaò\ýûkde ZKôûkú^ Kêk_Zò cêq KŒùe ÊúKûe
Keòiûeò[ôùfö GjûaýZúZ IWÿò@û bûhûe _âûPú^ ùfLûcû^Kê
ù^A 1921 ciòjûùe aòRdP¦â cRêc\ûeu Typical
Selections from Oriya literature KfòKZûe aýû_ÖòÁ còg^
ù_âi, KfòKZû aògßaò\ýûkdeê _âKûg _ûA[ôfûö Gjûe
_âKûg^ùe ùiû^_êe eûRûu @a\û^ [ôfûö Kâcgü Gjû
_ûVý_êÉKe iÚû̂  beYû Keò[ôfûö

1943 ciòjûùe ùeùb è̂û gòlû̂ êÂû̂ ùe ù\Lû~ûG
IWÿò@û bûhû I iûjòZý 3Uò Éeùe KùfR gòlûMâjYùe
_âPk^ ùjûAQò ~[û: IWÿò@û (_âò^è ò_f/aû¤ZûcìkK),
IWÿò@û(@^ið), IWÿò@û(_ûiþ)ö 1940-41 ciòjûùe IWÿò@û
I iõÄéZ i¹òkòZ aòbûMùe @û ðafäb cjû«ò, M.L (_âù`ie
iõÄéZ I IWÿò@û), Kê¬aòjûeú Zâò_ûVú, M.A., B.L.(@¤û_K
iõÄéZ I IWÿò@û), Wceê]e \ûi, M.A, Dip.Ed.(IWÿò@û
@¤û_K), KeêYûKe Ke, M.A. (@ûiòÁû  _âù`ie
iõÄéZ)ö1942-43 ciòjûùe eûcP¦â cjû_ûZâ (IWÿò@û
@¤û_K) _âcêLu ^ûc CùfäL^údö ùijò icdùe CùfäL
@Qò – “Oriya as a principal subject. The college

prepares students for the B.A &B.Sc. Honours

examinations in the following subjects:-English,

Sanskrit, Persian, Oriya, Philosophy, History,

Economics, Physics, Chemistry, Botany,

Mathematics. Those who take up Botany & Oriya

for their B A. will not be allowed to do Honours in

any subject”. (The Ravenshavian, page-20) 1943
ciòjûùe CKôk aògßaò\ýûkde _âZòÂûùe IWÿò@û bûhû C Ü̂Zòe
gòLeùe _j òaûe C\ýc KeòQòö1943 @MÁ cûiùe
ùeùb è̂û gòlû ê̂Âû^ IWÿò@û aòbûM iõÄéZ aòbûM Vûeê @fMû
ùjfûö1947 ciòjûùe IWÿò@û bûhûe AZòjûi MùahYû I
icûùfûP^ûcêLú ùjfûö IWÿògûùe GKKûkú^ _â[c bûhû( ò̂R
bìcòLŠ/ eûRýe bûhû), \ßòZúd bûhû(bûeZùe aêSò_ûeê[ôaû
ù~ûMûù~ûM bûhû)I ZéZúd bûhû (J_ ò̂ùagaû\/ @«RðûZúd
bûhû (_âûPý-_û½ûZý ù~ûMûù~ûM)e _âùdûM ùjfûö ùZYê
IWÿògûùe IWÿò@û bûhû ij @ûC \êAUò bûhûKê MâjY C_ù~ûMú
KeûMfûö Gjò icdùe IWÿògûùe IWÿò@û bûhûKê akòÂ Keòaû
_ûAñ AõeûRú _âù`ie MòeòRû gue eûd ùeùb è̂û KùfR
Ze`eê IWÿò@û aýûKeY eP^û _ûAñ jûZKê ù^A[ôùfö
ißû]ú^Zû _âû¯ò _~ðý« gòlû ê̂Âû^ùe ù_û[ô, @bòùfL I
aýûKeYKê Lêa MêeêZß \ò@û~ûA[ôfûö Gjò icdùe _ûVýKâcùe
bûMaZ, aò\t Pò«ûcYò, eiKùfäûk, Nêcêie Kûaý, ejiý
c¬eú, CKôk Mû[û, cù^cù^ (C_^ýûi), @û~ðýRúa^,
Typical selections of Oriya literature, _âa§ ùiû_û^
AZýû\ò _Xÿû~ûC[ôfûö ißû]ú^Zû _ìaðeê _âûPú^Zû ij
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^aRûMeY Kûke _âa§ I C_^ýûiKê _V^ù~ûMý
Keû~ûAQòö

ißû]ú̂ Zû _ea ú icdùe bûhû eûR^úZò Kakùe
KakòZ ùjûAQòö1950-51 icdùe i ò́]û̂  _âYd^ I
_ aûhðòK ù~ûR^û @ûe¸ ùjfûö Gjûe _âbûa bûhû C_ùe
_ùeûl I _âZýl bûùa _âbûaòZ Keò[ôfûö Gjû iõ_Kðùe
‘@ù^ßh’ _ZâòKû @MÁ 1966 ciòjû _éÂ_…ùe ù\LôaûKê
còkò[ûGö “IWÿò@û bûhû I iûjòZýe icé¡ò _ûAññ @MâMZò _ûAñ
aò_êk _âdûi GK _ aûhð òK ù~ûR^û..1-1-1967eê
Kû~ðýKûeú ùja i¸ûaý cìk]^- _û fl Uuû ‘_ê̂ ½’IWÿò@û
bûhûùe eûR^úZò, @[ð^úZò, c^É ß, AZòjûi, ^éZ ß,
Zêk^û™K iûjòZý, _\û[ð aòmû^, eiûd^ aòmû^ AZýû\ò
aòhdùe ajò còkòaö××× bûeZúd eûÁâix @«MðZ IWÿògû eûÁâe
IWÿò@û jó eûÁâbûhûö Gjò RûZúd Kû~ðýùe ieKûeú, ùaieKûeú
_âùZýK ùlZâeê @KêŒ ijù~ûM Kûc^û KeêQêö

 ò̂ùa\K
 iûjòZý iõi\,  KUK-1

C_iõjûe :
ieKûeu ̂ òdªYùe bûhûKê @«RðûZúd ÉeKê ù^aû

ò̂cù« ù~ûR^ûcû^ @YûMfûö IWÿògû gòlû @ûo @^êiûùe
IWÿò@û _Xÿû ò̂cù« ieKûeu _âÉûacû̂  MéjòZ ùjfûö @ûRò
IWÿò@û ù~Cñcûù^ _Xÿòùa ùicûù^ ùijò ^ýûdùe cûMYûùe
IWÿò@û bûhû @¤d^ I _ê̂ ü _âùag (Re-admission)

_òfûcû^uê ù\dcêq Keû~ûAQòö ißû]ú^Zû _ìaðeê _âûPú^
Mâ̂ Úcû^ ajòeì_ùe _âKûg _ûC[ôfûö @ûRò Zûjû C e hûVòG
aû C e @gúùe _eòYZ ùjûA MùahYûe jêuûe _û½ûZý
@ûc\û ú̂ Keò ùLûRêQòö _ûVýLiWûùe aòaò]Zû bûM MÌ,
C_^ýûi, ̂ ûUKcû^ _XÿûMfûYòö cûZâ iû´û\òK bkò ùKùZK
@Y_ûeµeòK aòhdeLô @ûùc ̂ òùR ̂ òRe KkûKê jZýû KeêQêö
ùghùe Kêjû~ûA_ûùe icùÉ iûjòZýeP^û Keò_ûeòùa cûZâ
Kkû ` êUûA_ûeòùa^òö Z[û_ò IWÿ ò@û bûh ûK ê ù^A
gòlû^êÂû^ùe ^òRe cûZébûhûKê a ûA eLôaûe ùcûjKê
ù~Cñcûù^ RûMeY Keò~ûAQ«ò ùicû^u ^òKUùe G RûZò
PòeEYúö

ijûdK Mâ̂ ÚiìPú  :
1. Typical Selections from Oriya literature, B.C.

Mazumdar, Baptist Mission Press, Calcutta
     University,2021ö
2. IW ÿ ò@û i ûj òZýe AZòjûi (1803-1920),

aûYúba^, iûc«eû_êe, bêaù^gße,1983ö
3. Mû§òRú I bûhû iciýû, ùMûùfûK aòjûeú ]k, fûKð

aêr, KUK,1969ö
4. _âù`ie Kê¬aòjûeú Zâò_ûVú: @bò̂ ¦^ Mâ̂ Ú, (iõKk^),

1993ö
5. _âù`ie ùMûùfûK aòjûeú ]k iàûeKú Mâ̂ Ú (iõ_û\ û̂)

eùcg P¦â ]k, R^_[ _âKûg^, bêaù^gßeö
6. ùeùb è̂û KùfR KýûùfŠe 1929,1941,1943

(ùi÷ûR^ý: K ò̂Kû _ûVûMûe, ùeùb è̂û aògßaò\ýûkd,
KUK)

7. _ŠòZ ^úkKŒ \ûi (Rúa^ú I iû]^û), aòKâc \ûi,
aò\ýû_êeú, 1c _âKûg,2003ö

8. The Ravenshavian 1929, 2939,1942ö
9. ‘@ù^ßh’ cûiòK _ZâòKû, _â[c ahð, \ßòZúd iõLýû,1966ö
iûlûZKûe
1. ^ûeûdY _ûZâ,adi-75, iÚû^- aòeòaûUò, KUKö
2. ÊMðZ MM^ aòjûeú ùaùjeû, adi-72,
Mâûc –MZòeûCZ _ûUYû,KUKö

ùaùjeû: b‰ðûKêfûe aýaiÚûùe IWÿò@û bûhû: ùeùb è̂û gòlû ê̂Âû^

http://www.docu-track.com/buy/
http://www.docu-track.com/buy/

